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A ' M a g y a r J C u r i r 3 0 - d i k d a r a b j á h o z . 

Folytatása a' Bétsi tzikkelynek. 

Az Austriai Veteránusoknak^szen~ 
telteteit békesség' innepéröi, melly az 
Augattenben e' h ó n a p * 7 d i k é n tartatott 
k ó v e b b e t s k é n e z e k e t i r h a t t y u k : —-

A ' ker t 5 Órakor u y i t t a t o t t m r g , m i -
dán á' sokaság m i n d e n f e l ő l o m o l v a o d a 
Sereg le t t , n é m e l y e k h i n t ó b a n , m á s o k g y a 
log s z e r r e l . A' F e l s é g e s U d v a r 5 óra f e l é 
érkeze t t -k i a* m a g a F e l s é g e s V e n d é g e i v e l , 
A* k e r t u e k b e l s ő k a p u j á n b e l ő l volt f e l á l 
líttatva e g y kapu f o r m á j ú tz i fra bó l tba j tá f 
fe lett e g y f e j e d e l m i s z é p s é g ű f i l e g o r í a , á' 
két szárnyaira f e l m e n ő s z é l e s g r á d i t s o k k a l . 
M e g é r k e z é s e k k e l e z e n f i l e g ó r i á b a s é t á l t a k -
fel ó' F e l s é g e k . A ' m u l a t t s á g ' k e z d e t e á' 
vol t , h o g y 4 Q O e z e n p o m p á r a m e g h i v a t o t t 
Invalidus K a t o n á k , , O b e r s t e r Paulich U r 
által v e z e t t e t v é n , k a t o n a m u z s i k á v a l az ő 
F e l s é g e k f i l egór iá ja e l ő t t r l m a r s c b i r o z t a k , 
»z útán ott ő F e l s é g e k e l ő t t sor t f o r m á l t a k , 
s ez ig m e g e s v é n az u t á n h a s o u l ó k a t o n a i 
sorral e l m e n t e k arra a' h e l y r e , a' h o l 
m e g v e n d é g e l t e l t e k . M o s t m á r a' k ü l ö r o b -
fcülümb j á t é k o s o k ' s e r e g e jöt t -é l ' m u z s i k a 
m e l l e t t , ' s a* j á t é k o k e l k e z d ő d t e k . V o l 
tak g y a l o g f u t á s o k , N a p k e l e t i apró l o v a 
k o n v a l ó fu t ta tások , u g r á l á s b é l i 's l o v a k 
kal va ló m e s t e r s é g e s j á d z á s o k . M i n d e z e k 
nek a' j á t é k o k n a k k ü l ö m b k ü l ö m b f é l e s é g e 
•okka l t ö b b v o l t , h o g y s e m m i n d o l l y m ó 
don v é g h e z m e h e t t e k v o l n a - , m i n t a' p l á 
n u m k ivánta v o l n a . M o s t m á r azon a' h e -
•yim j e l e n t e k m e g a' F e U é g e k , a* h o l z' 
4oo I n v a l i d u s o k n a k s z á m o k r a 16 a sz ta lok 
f e l t e r i t l e t v e v o l t a k , '* az ő m e g v e o d é g e l -
te tések alatt 4 s á t o r o k a lat t , M a g y a r , C s e h , 
A-Uitrial , é s T i r o l u l u p t á k a j u z s i k á l i a t t á k . 

A z I n v a l i d u s s e r e g egésségivasai ( p o h á r k ö . 
s z ö n é s e i ) e z e k vo l tak -

É l j e n Ferentz Császár , a' m a g a n é p é i 
n e k attya é j b o l d o g í t ó j a j 

É l j e n a' m i Császárnénk és a ' F e l s é 
g e i Császárt H á z ! 

É l j e n e k Sándor C s á s z á r ! Fridrich 
H/ühelm K i r á l y ! Keresztély Fridrich K i 
r á l y ! Jósef Maximilián K i r á l y ! é s Frid
rich Kirá ly ! A ' m i M o n a r k h á n k n a k fearát-
j a i , é s s z ö v e t t s é g e s e i ! O k b i z o n y o s s á g a i k 
á' m i eráhta va ló t i s z t e l e t ü n k n e k . 

É l j e n e k az itt j e l e n l é v ő M o a a r k h á k -
n á k F e l s é g e s F a m í l i á i k ! A z ő t b r ó n u s a i k -
u a k é k e s s é g e k é s r e m é n s é g e k ! 

É l j e n e k ^ a' S z ö v e t t s é g e s s e r e g e k n e k 
V e z é r j e i k 1 O k m i n k e t g y ó z e d e l e m r e v e 
z é r e l t e k . -

E l l j e n e k s z ö v e t t s é g e s k a t o n á k , a' 
m i a tyánkf ia i . ' Ö r ö k k é tar t son a' k ö z ö t t ü n k -
v a l ó k ö l t s ö n ö s t i s z t e l e t , s z e r e t e t , é s b a r á t -
t ság ! — -

E z e k e t a' j ő k í v á n s á g o k a t m í o d a n n y i 
s z o r á g y u k ' d u r r o g á s a és m u z s i k a h a r s o g á s 
k ö v e t t e . 

I n n é t a' k e r t ' v é g é h e z a' s z á m o k r a k é 
s z ü l t h e l y r e m e n t e k a' F e l s é g e k a' h o l a* 
k e r t e t k ö r ü l k e r í t ő t ö l t é s n e k t e t e j é n a' l ü z -
já ték vo l t . E n n e k e g y m á s után m e g g y ú j 
tatot t h o m l o k o l d a l a i k e z z ü l az e l s ő a' Át<*D-
iünus' m e s t e r s é g e s b a r l a n g j á t , a' m á t o d i l c 
F e l s é g e * U r u n k n a k é s A s z t z o n y u n f c n a k k ü -
l ö m b k ü l ö m b f é l e s z í n ű l á n g o k k a l ö s z s z e f ü -
z e t e t t n é r b e t ü i k e t , a' harmadik , a' h á t u l 
s ó , a' város k ö z e p é n l é v ő , e g é s * E u r ó p á b a n 
h í r e s , Szent István t e m p l o m a ' tornyát n é 
h á n y n e v e z e t e s e b b h á z o k k a l e g y e t e m b e n 
k i v i l á g í t t a t v a , á b r á z o l t á k - l e . A ' m i n t a' 
k e r t ' s s á l á j á b ó l a' l e g u a g y o b b s é t á l ó útra 



k i l é p i k az e m b e r , itt az út' k e z d e t é n é l 
s z e m l é l t e t o l t a' B e r l i n i k a p u k k ö z z ü l az , a' 
m e l y n e k Brandenburgi kapa a' n e v e , i g e n 
f é n y e s e u m e g v i l á g o s í t t a t v a . A ' t ü z j á t é k t o l e n 
n e k m e g n é z é s é r e j ö t t e k a' F e l s . V e n d é g e k , 
i n n é t p e d i g a' k e r t n e k a z o n s z e g l e t e f e l é 
Tették ú t j o k a t , a' h o l ' a ' Brigitta" s z i g e t é 
r e a' t ö l t é s e n á l ta l e g y r o s t é l y - k a p u a k i jár 
n a k a' s é t á l ó k . ' E o u é l a' k a p u n á l a' t ö l t é 
s e n á l lo t t ú g y s z o l l v á u e g y t s u p a t ű z o s z 
l o p , a' m e l l y o l l y t e r m é s z e t e s e n á b r á z o l t a 
azt az e m i é k e z e t e t ő o s z l o p o t , a' m e l l y JVlos-
kunban a' m o s t v é g z ő d ö l t F r a n t z i a h á b o r ú 
b a n p r é d á b a n y e r t á g y u k b ó l rakat ta to t t ös7.-
s z e , b o g y a' k i ez t az A u g a r t e n b é l i trregvi-
I á g o í i t t i i o i t o s z l o p o t m e g n é z t e , az e l s ő t e 
k i n t e t r e m e g e s m é r t e b o g y m i t á b r á z o l , ha 
a' v a l ó s á g o s o s z l o p n a k , leiratát lá t ta . A z 
e g é s z m u l a t t s á g o t az a ' b á l r e k e s z t e t t e b é , 
m e l l y az Augarteii s z á l á j á b a a tar ta to t t . 

V a l ó s á g o s s z é p s é g n e k n e v e s h e t j ü k a' 
k e r t n e k azt a' n é g y pas i tos t á b l á k b ó l á l l ó , 
n é g y o l d a l ú 's n é g y s z e g l e t ű m e a r e j é t , a' 
m e l y r e v a l ó b e m e n e t e l n é l , m i n t e l ő b b is 
e m i i t e t t ü k , a' f e l s é g e s V e t i d é g e k f i l e g ó r i á -
ja vo l t . E z z e l á l t a l e l l e n i b e n az u g y a n 
e z e n m e z ő r ö l v a l ó k i l é p é s f e l e t t á l l o t t e g y 
n a g y s z i v á r v á n y , m e l y n e k általiója 1 8 0 
l á b n y o m h o z z s z u s i g ú vo l t . A ' f i l e g o r i á t o l 
e z e n s z i v á r v á n y haj lása a l a t t , a' f é n y e s e n 
v i l á g l ó l e g h o s z s z a b b s é t á l ó u t o u i g e n s z é 
p e n l e h e t e t t n é z n i a' Sz . István t o r n y á t á b 
r á z o l ó v i l á g o s í t á s t . U g y a n , t sak k é t f e l ő l 
a' f i l e g ó r i a e l ö l t l é v ő t á b l á k o n m a g o s á n 
f e l s z u r v a f ü g g v e s z e m l é l t e t t e k a' S z ö v e t s é 
g e s F e j e d e l m e k n e k zász ló ik . H o g y e g y 
i l y e n F e j e d e l m i k e r t ; a' m i l l y e n az Au
garten tsak m a g á b a n i s , e n n y i f é l e m e g v i 
lágos í t ta tot t - t á r g y a k k a l m e g r a k a t t a t v a , 's 
maga a* kert ' b e l s ő része Í J 7 0 e z e r é g ő 
j n é t s e k k e l m e g v i l á g o s í t t a t v a , 's v a l a m i 1 8 * 
t é l fogva 2 0 e z e r i g va ló n é z ő k b ő l á l l ó s o 

k a s á g g a l e l t e l v e , e g y t snpa tündér lakhely., 
nek m é l t á n u e v e z t e i h e s s é k , nagyítás nél
k ü l e l l e h e t m o n d a n i . 

A r r ó l , a' m i e z e n n e v e z e t e s mulat-
t s á g u a k a' n e v í t a d t a , ú g y m i n t az Austrhi 
Veteránul katonák? v e n d é g s é g é r ő l , mél
tó l e s z e u m é g m e g j e g y e z n i , b o g y ezt a' 
k ö v e t k e z ő k ö r n y ü l á l l á s - i g e a f g f s é g e s s é telte: 

A ' m e l l e t t az út m e l l e t t , m e l l y , a' 
F e j e d e l m e k f i l e g o r i á j á t o l a' tűzjáíék felé 
v i s z e n , v a n k é t f e l ő l e g y e g y jó forrni 
h o s z s z u s á g ú n é g y o l d a l ú pasitos mező, 
R z e k r e vo l t n y o l t z - n y o l t z n a g y asztal hely. 
h e z t e t v e a' 4oo h iva ta los Invalidusok'szá
m á r a . M e g é r k e z v é n i d e ő F e l s é g e k , az 
e l s ő a s z t a l n á l Vartdetasdong n e v ű , a' Lip-
siai ü t k ö z e t b e n m e g s e b e s e d e t t , 's arany 
e m l é k e z t e t ő p é n z t is k a p o t t á g y ú z ó altiszt 
k ö s z ö n t ö t t e 6 F e l s é g e k e t a' f e l j e b b megirt 
b á r o m e l s ő e g é s s é g i v á s o k k a l . Az elsőre , 
m e l l y e' v o l t : Éljen Fetentz Császár 's a' 
t. — e ' k é p p e n k i á l l o t t - f e l F e l s é g e s Urunk: 
É l j e n Sándor C s á s z á r ! m e l l y e t kettőzött 
Vivát k ö v e t v é n _ _ e r r e S á n d o r Császár 

f e l v e t t e g y p o h a r a t , 's e ' k é p p e n kiáltott-
f e l : Idős emberek! a' ti egésségtthé't 
iszik az Orosz Császár, éljetek tninnyo.-
jani H a s o n l ó k é p p e n t s e l e k e d t e k azután 
F e l s é g e s U r u n k 's a ' P r u s s u s , D á n u s , és Ba-
varus K i r á l y o k ( A ' Würtembergi Király 
n e m v o l t e k k o r e z e n h e l l y e n ) . Itt 3 s 

aszta l m e l l e t t e l m e n v é n , a z u t á n a'túl fel° 
l é v ő m á s S a s z t a l o k h o z m e n t e k ő Felségeit, 
a' h o l PLitzer n e v ű e z ü s t e m l é k e z t e t ő pén
zes S t r á z s a m e s t e r , k i n e k é g y g y i k karját a 
Beszanszoni t sa tában e l l ő t t é k , a' haroo 
u t o l s ó e g é s s é g í v á s s a l k ö s z ö n t ö t t e ő F 6 ' 8 * " * 
k e t . I t t is m i n d a' u y o l t z asztal melle • 
e l m e n t e k ó F e l s é g e k . 


